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ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНИХ МОВЛЕННЄВИХ НАВИЧОК У

МАЙБУТНІХ ФАХІВЦІВ СФЕРИ ТУРИЗМУ

Анотація. Метою статті є теоретично обґрунтувати шляхи

формування іншомовної комунікативної компетентності у майбутніх фахівців

з організації та супроводу активних форм туризму (походів, змагань,

рятувальних операцій, супроводу, а також фахівців з туристичної безпеки

тощо).

Ключові слова: конкурентоспроможний фахівець, комунікативна

компетентність, професійне спілкування, мотивація.

Постановка проблеми. Туризм є невід’ємною частиною економічного

розвитку кожної країни і важливим фактором стабільності її економіки.

Підвищити популярність серед іноземних туристів, збільшити обсяги

реалізації туристичних та санаторно-курортних послуг допоможуть міжнародне

співробітництво й обмін досвідом в сфері туризму та курортів; розробка та

реалізація спільних туристичних проектів із прикордонними регіонами-

партнерами; підвищення професійного рівня працівників туристично-

рекреаційної сфери. Усе це сприятиме формуванню статусу України як

туристичного регіону міжнародного значення.
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Тому, першочерговим завданням є створення конкурентоспроможного

туристичного продукту і фахівців в даній галузі для утвердження позитивного

національного туристичного іміджу на території України та за її межами.

Важливим напрямом діяльності закладів вищої освіти є пошук нових

педагогічних і дидактичних підходів, що допоможуть оптимізувати

ефективність оволодіння іноземною мовою для формування навичок і вмінь

професійно орієнтованого спілкування на базі набутої системи знань.

Аналіз досліджень. Різноманітні методики та технології викладання

іноземної мови для фахівців різних галузей завжди були і залишаються під

пильною увагою багатьох вчених та дослідників таких як: Н. Бориско, С.

Кожушко, С. Коломієць, О. Любечко, Е. Мірошниченко, О. Черпак та інші.

Актуальними є напрацювання з професійної підготовки майбутніх фахівців у

сфері туризму та спортивно-оздоровчого туризму (В. Федорченко, Н.

Закордонець, К. Мулик, А. Конох, Г. Черній, Н. Хмілярчук, М. Гункевич, І.

Кухта), розвитку інтересу до туристичної діяльності (Л. Горшкова, Я.

Григор’єва, Ю. Земліна, А. Мельник), формування професійних умінь (Г.

Зайчук, Г. Щука, В. Любарець, О. Літвінова-Головань).

Мета статті – теоретично обґрунтувати шляхи формування іншомовної

комунікативної компетентності у майбутніх фахівців з організації та супроводу

активних форм туризму (походів, змагань, рятувальних операцій, супроводу, а

також фахівців з туристичної безпеки тощо).

Виклад основного матеріалу. Здобувачам освіти було запропоновано

відповісти на кілька питань анкети для того, щоб оцінити їх розуміння

необхідності і важливості для майбутньої кар’єри, а також бажання і

вмотивованість вивчати професійно-орієнтовану іноземну мову, дізнатися, які

методи і форми навчання вони вважають найбільш ефективними і цікавими.

Відповідаючи на питання «Оцініть свій рівень володіння англійською

мовою» лише 13% вважають, що «вільно володіють», а 47% – «володіє на

побутовому рівні», ще 40% оцінюють свій рівень як «володію зі словником».

При цьому виявилася досить явна тенденція – велика кількість здобувачів
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освіти зауважує, що спілкування англійською приносить складнощі, а також

відсутність постійної мовної практики значно знижує рівень знань.

На питання «Хотіли б Ви поглибити свої знання з професійно-

орієнтованої англійської мови?» майже 90% опитаних респондентів, які вже

володіють побутовою англійською, хотіли б продовжити її вивчення та

поглибити свої знання англійської, яка б орієнтувалася на їх майбутню

професію.

Наступне питання: «Який з методів вивчення професійно-орієнтованої

іноземної мови ви вважаєте найбільш ефективним?»

Тож, найбільший відсоток опитаних респондентів зазначили, що вони

вважають найефективнішою таку додаткову можливість опанування

англійської, як «платний репетитор, платні курси» – майже 50%. «Самостійно з

підручником» – 13%, Також багато відзначило «спілкування англійською в

Інтернеті» – 6,7%. 20% вважають найефективнішим способом опановувати

професійну іноземну мову «шляхом перегляду фільмів» на відповідну

тематику. І лише 13% вважають, що найкраще «вивчати іноземну мову,

потрібну для їх майбутньої професії у ЗВО».

Отже, проаналізувавши відповіді наших респондентів на питання

анкети, можна зробити наступні висновки:

– протягом першого року навчання здобувачі освіти мали можливість

підтягнути або ж поглибити свої базові знання з англійської мови, які

спиралися на теми побутового характеру;

– майже усі респонденти розуміли необхідність вивчати професійно-

орієнтовану англійську мову, і тільки 13% вважають, що їм вистачить знання на

рівні побутового спілкування у їх майбутній професії;

– на жаль, більшість респондентів продовжують вважати, що

ефективніше отримувати знання з іноземної мови з репетитором, і лише 13%

вірять, що їх ЗВО зможе забезпечити належними комунікативними навичками

необхідними для їх майбутньої професії, а їх зацікавленість у вивченні мови за

допомогою перегляду фільмів і читання книг англійською мовою лише
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підтверджує той факт, що легке, цікаве і ефективне вивчення іноземної мови,

особливо професійного спрямування, можливе лише за умови максимально

різноманітних методів, форм і максимально наповненого цікавого і

неодноманітного змісту навчання професійно-орієнтованої іноземної мови на

основі комунікативно-діяльнісного підходу, який передбачає активну участь

здобувачів освіти у навчальному процесі з мови, де особливого значення

набувають мовленнєві вміння, що належать до різних видів мовленнєвої

діяльності – слухання, говоріння, читання й письма.

Висновки. Таким чином, роль мотивації в кожній діяльності чи завданні

є життєво важливою. Цьому може сприяти автономія здобувачів освіти, яка є

важливою частиною викладання професійно-орієнтованої мови. Важливо,

заохочувати їх виконувати певну роботу самостійно чи в команді, наприклад,

групову роботу чи спільний проект саме тими завданнями, які безпосередньо

пов’язані з їх майбутньою професією.

Таким чином, здобувачам освіти знадобляться ці навички, щоб бути

успішними у своєму професійному середовищі.
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THE DEVELOPMENT OF SOFT SKILLS AND PROFESSIONAL

REFLECTION OF TEACHERS OF PRESCHOOL EDUCATIONAL

ESTABLISHMENTS

The problem of professional reflection, the possibilities of its modeling and

interpretation is one of the basic problems of Psychological Science (Rains & Scott,

2007). The concept of reflection in Psychology is based on its philosophical

definition (Amichai-Hamburger, 2005). In general, the context of the philosophical

understanding of the term “reflection” is in the justification of the process of

reflection by a person of himself/herself, that it is self-reflection (Heino, Ellison &

Gibbs, 2010). This is explained by the fact that a person in everyday life and in the

process of doing practical activities has the aim of finding his/her unity with nature

(Benson,  2001),  with  other  people,  with  the  society,  with  the  world  as  a  whole

(Walther, 2011). At the same time, essential differences between material and

spiritual, nature and society, between oneself and other people become quite obvious

for the individual (Wright & Webb, 2011). It is important for a person to find and

understand the common and different values of the surrounding world (Rezaei &

Mousanezhad Jeddi, 2020). Thus, certain forms of self-awareness are dominant,

when certain phenomena of consciousness become the subject of special analytical

activity of the subject (Ishkhanyan, Boye & Mogensen, 2019). All these forms are

called reflection.




